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CIIOCOBU TBOPEHH! TA TIEPERJIAITY
AHIVIIMCBRKOMOBHOI JEMOI'PAOIYHOI JIEKCUEKN

Anorania. CTarTioO NPUCBSYCHO JOCIIKEHHIO AHIIIN-
CHKOMOBHOI JIeMOrpaivuHOi IEKCUKH. Y 3B’S3KY 3 IIUM y CTaT-
Ti BU3HAYAE€ThCS HOHATTS «JIeMorpadivyHa JEeKCHKa», BCTa-
HOBIIOIOTBCSL CIIOCOOW, MOJIENi, €JIEeMEHTH Ta KOMIOHEHTH
TBOPEHHS IeMOorpadidyHoT JIEKCHKH aHITiHChKOi MOBH. OKpeMy
yBary TpHUJIIJICHO B CTATTi aHaJi3y CIOCO0iB Ta TpaHChopMa-
1 11 yKpaiHOMOBHOTO TEPEKIIay.

JemorpadiyHa JIeKCHKa BXHBAETHCS ISl TMMO3HAYCHHS
TOHSTh, TIOB’S3aHUX 13 OCOOJMBOCTSMH, 3aKOHOMIPHOCTSI-
MU 1 TpolecaMH PO3BHTKY HacelleHHs. B aHTmiiicbkiii MOBi
BoHa (opmyeTbcst MOp(OIOrigHUM, MOP(OIOTr0-CHHTAKCHY-
HUM, CEeMaHTUYHHM, CHHTAKCHYHHM crocoOom. Adikcaib-
HUI, B TepIny 4epry, npedikcanbHO-cy(hikcaabHUIl crocio,
€ JOCUTH TIPOAYKTUBHAM MOPQOIOTidHUM criocobom dop-
MYBaHHS aHDTIHCHKOMOBHOI aeMorpadidnoi nexcuku. Bona
(hOpMy€eTBCSl TaKOK CIOBOCKJIAIAHHIM 1 CKOPOUCHHSIM, IO
€ BiacHe MOpP(OIOro-CHHTAaKCHYHUMHU Ccriocodamu i TBOpEH-
HSl, Ta METaQOPUYHUM, IO € OTHUM i3 CEMAaHTHYHHUX CHIOCOOIB
if hopmyBaHHS.

Haiibinpmr nommMpeHuMH  OAMHUISMHU  aHIIIIHCHKOMOB-
HOI JieMorpaiuHoi JIGKCHKU € CIOBOCIIONYYCHHS, YTBOPEHI
CHHTaKCHYHHM IUIIXOM. BOHM TpeIncTaBieHi MiApsSIHAMH
Ta CYpSIHAMH CIOJTyKaMu. J[BO- Ta TPUKOMIIOHEHTHI OJUHU-
i, chopmoBani Ha ocHOB1 Mogenell Adj + N> N, N+ N> N,
Adj+N+N>N ,IOMIHYIOTb CEPEIHIIMX CLIOMYK AeMorpadiuHol
JIEKCHKH aHIIiHchkoi MoBH. 1i crionyku GopMyIOThCS TAKoXK 32
mozensimu Part I+ N >N, Adj + N> N, N+ N + N > N,
Part IT + N + N > N. HasiBaumu B Jemorpadiuniil Jiekcuii
AQHITIHCHKOT MOBH € 1 YOTUPUKOMIIOHEHTHI CJIOBOCIIOTYYESHHSI.

Tlepeknan aHTIHCHKOMOBHOT JeMOTpadiuyHOl  JICKCHKH
3IICHIOETCS 32 JOTIOMOTOI0 YKPaiHOMOBHHX €KBIBAJICHTIB,
TPaHCKOAYBAaHHs, MEPEBaXHO aIaNTHBHOIO, KaJbKyBaHHS,
IO JOCHTh 9aCTO CYNPOBOMKYETHCS BKHBAHHSIM aIallTUBHO-
TO TPAHCKOIYBaHHS, IIUISIXOM OMHKCY, IUIIXOM JOJaBaHHS YH
BUIIy4YeHHs] TpuiiMeHHUKIB. TpanchopMamiiHuil mepexias
AQHDTIHCHKOMOBHOI ~ ieMorpadiqHol  JIEKCHKH — BHUSBISETHCS
B 3aCTOCYBaHHI NMPOCTUX 1 KOMIUIEKCHHUX TpaHchopmarii, 10
SIKHX BXOJSATH NPOCTi TpaHcdopmanii. Halibiap nommpeHoro
TpaHc(opMaIi€lo, BXHBAHOI Uil MEPEKNIaay CIOBOCIIONY-
YeHb aHDIIHChKOT MOBH cdepu neMorpadii, € mepecTaHOBKa
ciiB. HallOinb NOMIMPEHUMH TIPOCTHMH TpaHCHOpMAIIiSIMH,
IO BXOJATH JO CKJIQJy KOMIUIEKCHUX, SIKI BXKHBAIOTHCS JUIS
HepeKiany JOCTiPKYBAaHUX CIIOBOCIIONYK, € TepecTaHOBKa
Ta JIOaBaHHSI CJIiB.

KumrouoBi cioBa: anrmiiickka MoBa, JeMorpadidHa Jiek-
CHIKa, KaJbKyBaHHs, OIWC, Mpedikcalis, crnocoOr TBOPEHHS
Ta MePeKIIay.

MocranoBka mpodaemu. [Ipobnemu epextuBHOCTI mpode-
CIFHOTO CITITKYBAHHS 3aBK/M OYIYTh aKTyalbHUMH HE TUTbKH 71
(axiBIiB PI3HUX HAYKOBUX 1 TEXHIYHMX cdep, ane i Juis HayKoB-
1[iB-MOBO3HABI[IB, 1[0 3aHMAKOTHCS BUBYEHHIM HOTO (opMallii
1 omuHup. OcoOnuBy yBary Ginonord MpUALISIOT TIPH LBOMY
JOCIIDKEHHIO (JaxOBOT JIEKCHKH, SIKa CIyTye 3ac000M KomuGikanii
Ta Tiepe/iadl KBaHTIB raiy3eBoro 3HanHs. BoHa € Takok 00’ exToM
3IliKaBICHHS TIePeKIIaI03HABLIIB, SIKi BUPILIYIOTH TIPOONEMH Taly-
3€BOTO MIEPEKIIALY, IO I03BOISE BIOCKOHATUTH chepy pe3y/IbTaris
fioro nexcrkorpadivHoi (ikcalii Ta cpuse MOAATBIIOMY PO3BHTKY
TIepeKIIaI03HABCTBA Ta TEPMIHO3HABCTBA B ILIOMY.

Anani3z ocranuix gociuimkenb i myOmikaniii. Hessaxatoun
HA BEJIMKUH IHTEpeC MOBO3HABIIIB Ta MEPEKIIAZI03HABIIIB JI0 (haxo-
BOT JIEKCHKH Pi3HHX MOB [1—4], 11e i 10oHuHI He Oyna JociipKeHa
JemorpadiyHa JeKcHKa aHTNIHCHKOI MOBH, fka 3aiiMae ofHe i3
HAWBAXTMBINIMX MICIb Y PO3LISAL AeMOrpadiusux mpoomeM He
TITBKY KpaiH aHIJIOMOBHOTO CBITY, alle i CBITOBOTO CITIBTOBAPHCTBA
3aranoM. MeToI0 CTaTTi ocTae y 3B’A3Ky 3 3a3HAYEHNM BUBYCHHS
aHITIHCHKOMOBHOT JieMorpad)iuHoi NeKCHKH 3 O3 il TBOpeHHS
Ta TepeKNajy, a 3aBaHHsl CTATTi MOB’A3aHi 3 BU3HAYCHHAM KITIO-
YOBHX TIOHSATH CTAaTTi «aeMorpadisy, «ieMorpadiuna JeKchkay,
BCTAHOBIICHHAM CIOCO0IB, MOJE/EH, eJeMEHTIB i KOMIIOHEHTIB
TBOPEHHS JIeMOrpadiuHol JIEKCHKH, aHai30M croco0iB il ykpaiHo-
MOBHOTO TEpeKJIajTy, B TOMY YHCI i TpaHchOpMaIiiHOro.

Jlemorpadist € HayKoto, 1[0 BUBYAE 3aKOHOMIPHOCTI Ta TPOIECH
PO3BHUTKY HACETEHHS, HOTO YHCEMBHOCTI Ta pyXy [3, ¢. 7]. emorpa-
(iuHi faHi BAKIUBI JUIS IIAHYBAHHS Ta PO3BUTKY JieMorpagiaHoi
TIOMITHKH, TPYAOBHX PECYpCiB, MPOONEM BiATBOPEHHS HACENCHHS
[6, c. 8]. [lemorpadiuna nexcuka no3Haqae haxoi MOHATTS chepu
nemorpacii.

Kopinus pemorpadii carators masuan. He3Baxaioun Ha Te,
mo y [lpanaBasomy €rumti, Kurtai, AHTHIHOMY CBITI, @ TaKOX
y yacr CepeTHbOBIYYS, 3HAHHS Ta YSBICHHS PO HAPOJOHACEICHHS
(opmyBaucs OescucTeMHO, (imOCOpH Ta MUCTHTEN 3BEpTATH
yBary Ha B3a€MO3B’ 30K YHCENBHOCTI HACENEHHS Ta HOTO 3araib-
HOTO po3BuTKY. Tak, Hampukmaz, Kondymiit (551-479 no n.e.),
dinocod ta mucimrens [Ipagasuboro Kuraro, 3miiicHuB crpody
BU3HAYEHHS 1/IEbHOT MPOTOPIii MK KiNBKICTIO 00po0mroBaib-
HOI 3eMJTi Ta YHCENBHICTIO HaceneHHs [6, ¢. 11]. JlaBHporpempKuii
dinocod Ta 3acHoBHMK (inocodebkoi mKomn B Adinax [Inaron
(428-347 pp. 10 H. e.) BBakaB 0OOB'A3KOBOIO YMOBOKO A 30e-
PeXeHHS ieaTbHOl Aep)kaBH MEBHY KiNbKICTh TPOMASH, HOPMH
ILTIOOHKX BIIHOCHH Ta BIKOBI HOPMH HApODKEHH JiiTei [6, ¢. 12].
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3ayBaxnMo, 10 JieMorpadiuHa Jekcuka (aKTHYHO Todana
3SBJIATHCH B AHDIIHCHKIH MOBI 3 4acis ii MOSBU Ta MOIIMPEHHS HA
Teputopii bputanchkux ocTpoiB. Jeski ofuHUII HAIHILTH 10
QHIIIHCHKOT MOBH 3 TPEIBKOT T JIATHHCHKOI MOB, HATIPUKIIA]L

abjuration — «solemn renunciation, mid-15c., originally
of heresy or idolatry, later of renunciations of oaths generally,
from Latin abiurationem (nomin. abiurati) a denying on oath,
noun of action from past-participle stem of abiurare deny on oath»
[7,c.18];

demography — «that branch of anthropology which studies life-
conditions of a people by its vital and social statistics, 1880, from
Greek demos — people» [7, c. 99].

3ar03uYeHHs, CYTHICTh SKOTO TONATaE B MEPEHSCEHHI MEBHOT
MOBHOI OIUHHI[ 41 MOpdeMH 3 OfiHi€el MOBH JI0 1HIIIOT, 3 Ti mof[aTb-
L0 ACUMLISIIIEIO B Hill [8, ¢. 17], BBAKAETHCS HAYKOBILSIMU OTHAM
i3 MpOLECIB TBOPECHHS MOBHUX OJMHHIlb, JICKCHYHHX, Y MEpIIy
yepry [9, ¢. 27]. 3ayBaxumo, 110 3aM03MUYCHHAM IMEHYIOTb 1 camy
MOBHY OJIMHALLI0, MOP(EMY, SIKa HaJXOUTH 3 OXHiET MOBH 10 1HIIOT
[9, c. 28]. Jlo 3amo3uyeHb BiIHOCATH He TUIBKH CJI0BA, AJIE i OKpeMi
Mop(emH, Ki Ha3uBarOTh HOPMAHTAMHU, OKpEMi KOMIIOHEHTH CII0-
BOCIIONYK, cami cioBocronyku, dpasu [8, c. 19].

OxpiM 3amo3uyeHHs, aHTTIHCHKOMOBHA ieMorpad)iyHa JeKCHKa
dopMyeTbes MOP(ONOTIYHUM, CHHTAKCHYHAM, MOPQONOr0-CHH-
TAKCHYHKM, A TAKOK CEMAHTHYHUM LLUISXOM. [[pOIyKTHBHICTH KOX-
HOTO 13 BUILEBU3HAYEHNX c10co0iB € pi3HOt0. Tak, MoponorivHmit
€ JIOCUTD TIPOJYKTHBHUM Y (popMyBaHHi AeMorpad)iuHoi JTeKchKH,
10 TPA/IMIIIHO peasti3yeThes yepes adikcailito, BlacHe

npedixcarito (overlive — nepedicumu, underworld — 3nouunHuil
ceim, enslave — nonesonumu, postnatal — niciapodosuti),

cyQixcatito (conjugality — samixcoics, migration — miepayis,
descendant — nocidosnux, colonist — Konowicm, nocereHeyn,
residency — micye npoacuganns, orphanage — cupimemeo, native —
Kkopinnutl, populate — Hacensmu);

npedikcanbHo-cyhiKcanbHIM LUTIXOM (disengagement — Opax,
wo He 6iddyecs, dislocation — ducroxayis, disinheritance — nos-
basrenns cnadwuny, displacement — 3mina Micys npodiCusanns,
displaced — sonoyioea, opoosiea, disabled — insanio, illegal — nesa-
Kkounutl, illegitimate — neneeanvHull OPax, HAPOONCEHHs OUMUHU,
reproduction — penpodykyis, remarriage — nogmopHul wio.

[3 3a3HaueHNX HAHMIPOTYKTHBHIIIAM € TpedikcanbHO-CyQik-
callbHUi CrIoCi0, 1O 3aranoM XapakTepHo JUis TBOPEHHS OLTbIIOCT]
OJIMHHI[b AHITIHCHKOMOBHOTO JIEKCHKOHY.

Mop@ornoro-cuHTaKCHYHIM cTocO00M (QOPMYIOTBCS CKIaHi
JeKceMH  aHriiiichkoi MoBu - jeMorpadiunoi cdepu. Croco-
OoM peanmizalil mpu 1OMY BHCTYIA€ CIOBOCKNIAJAHHS, BHAC-
JIIOK YOr0 BUHHMKAKOTH TaKi HUIbHOOQOPMJIEHI ONUHHIL, SK:
baby-farm — cin’s, wo npuiivae Oimeil Ha GUXOBAHHS 34 NIAMY,
single-handed — odunoxa moduna, oldtimer — doneoscumen,
birthplace — micye npoocusanns, middle-aged — moduna cepeo-
HiX poxkis, homeland — poduna, school-leaver — gunycknux wixonu,
lifetime — mpusanicmo ocumms, housewarming — Hogocinis, old-
timer — cmapoorcua.

[Ipo Mopdonoro-cunTakcnunuit cnocid GopMyBaHHS IEMO-
rpadiuHol JIEKCHKM B aHIIIACHKIA MOBI CBimyarh i ii cKopoueHi
onunuIl. CKOpOUEHHS ABJIsIE COOOO CTIOCIO YTBOPEHHS JIEKCHYHUX
OJIMHHIIb, 1[0 3[IHCHIOETHCS ILIIXOM 3MEHIIEHHS yKca GoHeM ado
Mop(eM y ciTiB ad0 CI0BOCTIONyUEHD, 10 BiOYBAEThCS €3 3MiHK
iX nexcuKo-rpaMaTyHoro 3HaueHHs [ 10, ¢. 56], B pesynsTati 4oro
3 SBIIAIOTHCSL:
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yciueHi croBa / yeiuenns (clippings) — ret. Bix retired, ab sin
abortion — abopm,

mitepHi / inimianeHi  aOpesiatypn (alphabetic / initial
abbreviations and acronyms) — m. — married —oconamut, 3amixcus,
ann — annual — koxcnopiunuil, B. P.— birth place — micye Hapoo-
CeHHS.

YeiueHi croBa MOAUIMIOTECS Ha Ti, MO HOPMYIOTBCS LLISXOM
30epesKeHHS;

TIEPIIOT Ta OCTAHHBOT JITEPH (Jr — junior — MOLOOUIUIL);

TEpIIIoi, CepeIHbOi Ta OCTAHHBOT JiTepH (fet — forecast — npo-
eHo3ysanns, ldg — micye npooicusanns);

JIBOX TIOYATKOBHUX JIiTep (av — average — cepedne uucno);

TPbOX TOYaTKoBHX Jitep (dec — deceased — nomepuuil, ret —
retired — nencionep);

TPBOX MOYATKOBHUX 1 OCTaHHBOT JTiTepH (adds — adpeca).

Jlitepui / ininiansHi abpeiaTypn MOKHA MOMITHTA HA Ti, IO
YTBOPIOKOTBCS BiJT:

nepioi Jiirepu ciosa (M — male — wonosiuui, m. — married —
JHcoHamuil);

mepumx Jitep cioocronydenns (A. A. - alternative to
abortion — anvmeprnamusnuti abopmy, Aaal - abolish all abortion
laws — iominumu éci 3axkonu npo abopm).

3a3Ha4uMo, 10 OCTAHHS TPyNa CKOPOUEHb, BIACHE abpeBiaryp,
€ Haif0LIbI mommmpeHoto y emMorpadiuniif nexeni, 30kpema: B. C.
= birth certificate — cgidoymeo npo napoodducenns, B. P. — birth
place — micye napooacenns, CA — chronological age — xporono-
etynuil 6ix, GFR — general fertility rate — 3aeansnuti Koeghiyienm
Hapooacenns, TFR — Total fertility rate — cymapnuti Koeghiyienm
Hapooacenns, DOB — date of birth — dama napodocenns, DP —
Displaced Person — eumywenuti nepecenenelyn, oixicereyp moujo.

Haii6inbm nommpeHuMu OTMHUIAME AeMorpadidHol IeKCHKHI
€ CJIOBOCIONYYECHHS, YTBOPEHI CHHTAKCHYHHM ILLIIXOM. BoHu
TpEJICTABNIEH] JIBOMA THITAMHU:

TIPSIHAMH, YTBOPEHHMH, BIATIOBIIHO, MIAPSIHUM 3B’S3KOM
(chronological age — xpononoeiunuii 6ix, de jure enumeration —
topuouunuii nepenuc nacenenns, civil data — dani npo nacenenns);

CypsHUMH, 00’eHaHAME CypsiHHM 3B s3koM  (population
growth — mpupocm nacenenns, employment rate — xoeiyienm
3AUHAMOCMI HACeTeHHS).

Haiibinpm nomupennmu B aHIIiHChKii MOBI € Aemorpadiysi
CIIOBOCTIONYKH, IO CKIAJAIOTBCS 3 JBOX 1 TPhOX KOMIIOHEHTIB,
HanpuKIan: fotal fertility — saeanvha Hapooacysanicmv, natural
population growth — npupoonuti picm Hacenenns. Hait6inpm mpo-
IyKTHBHUME MOJCTSIMA (DOPMYBAHHSA JBO— i TPUKOMIOHEHTHHX
CIIONYK €, 32 HAIIMMH CIIOCTEPEKEHHS, HACTYIIHI:

Adj + N > N (old age — nimniit 6ix, infant death — oumsya
cmepmuicmo, fertile age — Oimopoonuii 6ix, female cohort —
JCIHOYUIL KOHMUHeeHm, extinct generation — eumepie HOKONIHHS,
double enumeration — niositina pezicmpayis nacenenns, complex
family — civ’s, wo cknadacmocs 3 mpbox I Oinbie NOKOTIHb,
complete enumeration — nozonosnuii 3anuc, civil data — dani npo
Hacenenns, demographic behavior — demoepagiuna nosedinka,
endogenic age — npupoouuii 6ix, demographic inquiry — demo-
epapiune onumysanns, demographic factor — Odemoepaghiunuii
(haxmop, demographic evolution — demoepaghiunuii po3sumox,
demographic event — democpagpiyna nodis, demographic cycle —
Oemoepapiunuii yukn, demographic analysis — demoepagiunuii
ananis; decennial census — nepenuc, wo HpoOOUMbCS 3 Oecamil-
PiunuM iHmMepsanom);
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N + N > N (check enumeration — xonmponvnuti nepenuc, baby
bust — nadinns napooxcyeanocmi, family form — ymeopenus cin’i,
kin group — epyna, 06’ €Onana poounnumuy 36 a3kamu, birth control —
peaymiosants Hapooaicysarocmi, birth curve — xkpusa Hapooxcy-
ganocmi, census family — poduna sx oOunuys epaxysanns, birth
density — winbHicmo HapoOdcenhs, census data — dani nepentcy,
census enumeration — nepenuc Hacenenus, census date — dama
nposedenns nepentcy, family census — nepenuc civet),

Adj + N + N > N (mean birth interval — cepedniti inmepean
Hapoocysarocmi, low status group — 2pyna HaceleHHs, wo 3alimae
HU3bKe coyianvie cmanosuwe, logistic population growth — picm
HaceneHHA 3a 102ICMUYHOI0 Kpueolo, intermediate status group —
2pyna HacenenHs, Wo 3aiMac npoMixcre CyCnilbHe CMAHOBUUjE,
limiting age distribution — po3nodin epanuyHoeo BiKy.

[HIMMH MOZIEITSMH, 33 AKUME (OPMYHOTCS CIIONYKH JEMOTpa-
(iunoi cepy B aHIIHCHKI MOBI, € HUI[E3a3HAYEH:

Part I1+ N> N (estimated fertility — oyinxa napooarcysarocmi,
broken family — cim’s 6e3 00H020 bamvKa, HenosHa cim's);

Adj + N> N (mean age — cepedwniti six, national group — epyna
oci6 ooniel Hayionanorocmi);

N + N + N > N (time comparability factor — nonpasounuii
KoegiyieHm 0N NOKA3HUKIE CMEPMHOCII, 00YUCTeHUX De3 ypaxy-
BaHHs NOKa3HuKie cmepmuocmi, survival rate formula — popmyna
nokasHuxie dodcusanns, population density gradient — epadienm
witbHocmi nacenenns, limit age curve — Kpuga epanuyHoeo 006-
eonimms, family size distrbution — epynysanns cimell 3a posmipom).

Part I1 + N + N > N (projected population growth — npoenoso-
eanuii picm nacenenns, closed population growth — 3axpume nace-
JIeHHS, npupicm nacelents 6e3 8paxyeanis migpayii).

3ayBakuMO, 110 B IOCIIKYBAHOMY Iapi JTEKCHKH aHTTIHCHKOT
MOBH iCHYIOTh TAKOX JIOTHPHKOMITOHCHTHI OTMMHMITI, HAIPHKIAL:
zero stable age distribution — knacugbixayis nacenenns 3a eikom npu
(hixcosanomy 36imi, public social protection system — deporcagha
coyianbHa cucmema saxucmy, post neonatal mortality rate — koe-
(iyuenm nocmueonamanvhoi dumsayoi cmepmuocmi, hypothetical
minimum of natural fertility —moocnusuti Minivym npupooHoi
Hapooarcysarocmi, age specific fertility age — sixoguti Koeghiyicnm
Hapoodcysarocmi, order specific fertility rate — cneyianvnutl koe-
(iyicnm HapoouCcysarocmi 3a NOPAOKOM HAPOONCYBAHOCHI, age
specific nuptiality rate — ocobnueuii 8ikosuil Koeghiyicum Kinbkocmi
wimiodie, age-sex marital status distribution — epynysanus nace-
JICHHSL 34 CMAMMIO, 6IKOM I CIMEUHUM CIAHOM.

CemanTHYHAHN MIAX HOPMYBAHHS AHTMIHCEKOMOBHIX JIEKCHY-
HHX OJWHAIIb, B TOMY YHCTI # neMorpadidaoi cdep, OB’ I3y10Th
13 TIpomiecaMn BTOPHHHOI HOMIHAITH, IO BiTOYBAETHCS, B TIEPITY
Yepry, MUIAXoM MeTaOpHIHOTO MEPEOCMICITEHHS 3HAYEHHS OfH-
HAIb 32 CYMDKHICTIO O3HAK 1 XapaKTepHCTHK pedepeHTiB, Bil
AKX BOHM TIOXOIATH Ta SKi Mo3HaqatoTh [ 11, c. 86]. Tak, 3aBusku
MeTadopr3allii 10 aHANI30BAHOTO MAPy AHTMIHCHKOMOBHOI JEK-
CHIKY HATIMIIA Taki OMUHAI, K: urban hot spots — miceki eapsyi
mouku, brain drain — eiomix miskie, age sex pyramid — gikogo-cma-
meea nipamioa Tomo.

BaxomuBicts meMorpadiqaux mpoOmeM i TPOIeciB JUIT po3-
BUTKY Ta 30€pEXKEHHS JFOACTBA 3arajoM 3yMOBIIOE iX TOCTIiiHe
00TOBOpEHHS Ha HAyKOBUX KOH(EPEHIISX, (ikcallilo Y HAYKOBIX
TpaIX Pi3HOTO PIBHSA, MO BiAOYBAETHCA 30KpeMa AHTIMIHCHKOIO
MoBoI0 [ 12] Ta moTpelye mepeKTany pisHAMI MOBAMIL.

3ayBakuMoO, 10 KJTFOUOBAM CIOCOOOM, 33 TOTOMOTOK) SKOTO
3MIHCHIOETBCS TIEPEKTIa] aHTIIACHKOMOBHOI JeMOTpad)iaHol Jek-

CHKH 3aco0aMu YKpaiHCBKOi, € eKBiBaNeHTHUH, fkuil nepenbadae
BKHBAHHS «OJIMHUIIE0 MOBIICHHS B MOBI MEPEKIaLy, AKa € MaKCH-
MaJIbHO OIM3bKO0 32 3MICTOM (aJie He 000B’A3KOBO TOTOXHBOK))
3 OMHUIICI0 MOBIEHHA MOBH opurimamy» [13, ¢. 279]: abode -
dom, dcumno, aging — cmapinns, bastardy — napodocenns noaui-
mobnoi dumunu, celibacy — GesuLniodnicme, census — nepenuc
Hacenenus, citizenship — epomadsrncmeo, cohort — gikosa 2pyna,
overpopulation — nepenacenenicms, population — nacenenns.

[Tepexnan okpeMux IeMOTpaQiuHMX TEPMIHIB 3MIHCHIOETHCS
TaKOXK TPAHCKOLYBAHHAM, [IEDEBAXKHO a/IAIITHBHUM, 3BISKH SKOMY
«(bopma crioBa B BUXITHIH MOBI JEIIO aJaNTyeThes 10 (POHETHY-
Hoi Ta/a00 rpaMaTH4HOT CTPYKTYpH MOBH miepexiany» [ 13, c. 282]:
demography — Odemoepagis, deurbanization — Oeypbanizayis,
polygamy — nonieamis, monogamy — MOHO2AMIs.

[Tpu BinTBOpeHHi eMorpaiuHIX TEPMIHIB AHIIIHCHKOT MOBH
BIKMBAETBCA TAKOXK KANbKyBAHHS — CTOCIO TIepeKNay, pH KoMy
«BIJIMOBITHAKOM TIPOCTOTO YW (YacTille) CKIATHOTO CioBa (Tep-
MiHa) BHXIJHOI MOBM B TUTHOBIl MOBI OOMpPAETHCS, K TPABUIIO,
TepILIHif 3a TOPSIKOM BiIMOBITHKK Y crioBHHKY» [13, c. 286]: be
childless — oymu 6e3dimnum, public opinion — cycnitha dymxa,
previous generation — nonepedne noxoninus, parental leave —
dekpemna gionycmxa, partial census — uacmxoguii nepentc.

Haifuactimre  kanpKyBaHHS TpH  TEpeKiami  AEMOTpa-
(iuHUX TEPMIHIB IOEAHYETHCS 13 TPAHCKOLYBAHHSM:
euroorphan — espocupoma, reproductive period — penpodyxmugHuil
nepiod, demographic behavior — demoepaiynuii six, collective
immigration — Konexmusna imiepayis, ethnic homogeneity —
eMHIYHa 20Mo2enHicmb (00HOpIOHICcmb), migration outflow — migpa-
yitnul eiomix, dynamic demography — Ounamiuna demozpagis,
demographic explosion — demoepaghiunuii 6udyx.

Oxkpewmi femorpadiui TepMiHI aHITiCbKOT MOBH MepeKiaa-
I0ThCsS OMHCOBO. [Ipn omucoBOMy mMepekiaji «cioBo, CIOBOCIIO-
JIyYEHHS ... 3aMiHIOETBCS B MOBI TEPEKIajy CIOBOCTIONYUEHHSIM
(abo OLTBIIMM 32 KUTBKICTH) KOMIIOHEHTIB CIOBOCIONYYEHHSM),
sIKE aJIeKBATHO TIEPE/Iae 3MICT LIbOTO CIIOBA 200 COBOCTIONYYEHHS
[13,¢.297]: baby-boomer — dumuna, wo Hapoouracy nio
uac RICIAB0EHHO20 demozpagiunoeo eubyxy, decennial census —
nepenuc, o 8i00y6aembCs 3 OeCAMUPIYHUM THMEPEALOM.

OxpemuM criocoboM nepeKay Aeski HayKoBIL BBAKAIOTh PH-
iiMeHHUKOBHIT / Oe3mpuiiMenHnKoBHi niepekan [11, c. 87]:

total number of births — 3aeanvha Kitekicmb HapoOdICeHb,
balance of migration — banawc miepayii, registration of infants —
PeECpayis HOBOPOOIHCEHUX;

expected family size — ouikysana Kitekicme Oimeil y cin’i,
parental law — 3axon npo damvKiscmeso.

Hagezeni npukiajm cBiTyaTh mpo BUIYYCHHS Ta J0JABAHHS
NpUAMEHHUKIB TPU MEPEKIai CIOBOCIONYK aHIMIHCHKOI MOBH.
3ayBakuMo, 110 TIpH iX Tepenadi BKUBAIOTHCS TAKOK TepeKraja-
IbKI TpaHC(bopMauii' 10 SBISKOTH COO0H «PI3HOTO POfy 3MiHH
EJIEMEHTIB MOBH OpHTTHATY I1i]1 4ac MePEKIALY 3 METOIO aIeKBATHOR
nepesayi X CeMAHTUYHMX, CTUJIICTHYHUX 1 IPArMaTHYHUX Xapak-
TEPUCTHK 13 BPAXyBaHHSAM HOPM MOBH IIEPEKIIAJ Ta MOBJICHHEBHX
TpamuLii KynsTypr MoBH mepekaany» [ 13, c. 300].

Taxk, ocTaHHii 13 HABENECHUX TPUKIAMIB CBITUHTH PO Te, IO
TpH BIATBOPEHHI JeMorpadiuHoi TepMiHOCTIONYKH Oyno 3acToco-
BAHO TpaHC(OpMALi0 TIepecTaHoBKa CIiB parental law — 3axon
npo OamvKiscmeo. 3a HALIAMU CTIOCTEPEKEHHAMH, TPaHCHOpMAILis
TIEPECTaHOBKA CITiB I0CHTD IIMPOKO BUKOPUCTOBYETHCS TIPH BifITBO-
perHi aeMorpadiuHoi TeKCHKH aHTIICHKOT MOBH, Harprk:aj: family
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planning program — npoepama nianysanns cin’i, morality estimate —
ouinKu cmepmuocmi, birth curve — Kpuga HapoONCysaHocmii,

[lepexnan OiMbIOCTI TEPMIHOCTIONYK C()epH BHMArae BiKH-
BaHHS KOMILICKCHUX TpaHCOPMAIIid, 1110 € BIACHE TOETHAHHAM
JICKITBKOX TPOCTHX. HallOiMbI1I TOLTMPEHNMI 3 HHX € TIepecTaHOBKa
Ta JIONABaHHs CIIiB: demographic forecaster — cneyianicm 3 coyiaib-
HO-0eMO2PADTUHO20 MPOSHO3YBAHNS, Prevention programme — npo-
epamma sanobizanns xeopod. Bubip npaBuibHOTO criocoy mepe-
KJIaJTy Y NePeKIaialbkoi TpaHcdopMartil 3yMoBIeHHH 3arabHOK)
KOMIIETEHTHICTIO TIePeKIa/[aya Ta 3HAHHSIM HUM CepH TIepeKiay.

BucnoBkn Ta mepcnextusn jocaimkenns. OTxe, aHIiH-
CHKOMOBHA JieMorpa)iuHa JieKchka CIyrye 3aco00M MO3HAYeHHS
haxoBux monaTh chepn aemorpadii. TBoperns i 3aificHIOETHCA
MOP(hOJIOrYHIM, MOP(OTOTO-CHHTAKCHYHIUM, CEMAHTHYHUM 1 CHH-
TaKCHYHUM HLIIX0M, HallOUIb I MOMMpPEHUMH € JIEKCHUHI OIUHHUIII,
YTBOPEHI CHHTAKCHYHAM ILLISXOM, SIKi MICTATB JIBA Ta TPU KOMIIO-
HEHTH Y CBOEMY CKIIajii Ta Oyyrothest 3a Mosiensamu Adj + N > N,
N+ N>N, Adj + N+ N> N. [lepexnazn nemorpadiqxoi nekcuku
AHITIACEKOT MOBH 3IIMICHIOETHCS 32 JIOTIOMOTOI0 NIepEKafalbKIX
CKBIiBAJICHTIB, TPAHCKOMYBAHHS, KalbKyBAaHHS, OIKCOBO, Mepe-
Kafanpknx Tpancopmaii. IlepenekTuBH mogaIbIMX A0CTI-
JKeHb TIONATAl0Th Y BUBUEHHI JIHTBOKYJIBTYPHHIX XapaKTepUCTHK
AHITICEKOMOBHOT IeMorpad)igHOT JIEKCHKH.
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Kamyshova T., Shevchuk D. Ways of forming
and translating of English-language demographic lexics

Summary. The article is devoted to the analysis of English-
language demographic lexics. In this regard the notion
of demographic lexics is defined, ways, models, elements
and components of forming of English-language demographic
lexics are determined in the article. Attention is given in it to
the analysis of ways and transformations of translation of units
of the analyzed terminology into the Ukrainian language.

Demographic  lexics are wused for designation
of notions connected with peculiarities, patterns and processes
of development of population. It is formed morphologically,
morphologically and syntactically, semantically
and syntactically. Affixal, namely prefixal and suffixal, is
rather productive morphological way of forming of English-
language demographic lexics. Its units are also formed with
the help of compounding and shortening that are morphological
and syntactic ways of forming of these units, as well as
metaphorically, i.e. one of semantic ways of their forming.

The most widespread units of English-language demographic
lexics are word combinations, formed syntactically. Such
units are represented by coordinate and subordinate word
combinations. Two- and three-component units, formed on
the basis of models Adj + N>N, N+ N >N, Adj + N+ N >N,
dominate among other word combinations of the English-
language demographic vocabulary. These word combinations
are also formed on the basis of models Part II + N > N,
Adj+N>N,N+N+N>N, Part I+ N+ N >N. Four-component
word combinations also exist in the analyzed vocabulary.

Translation of units of English-language demographic lexics
is carried out by means of Ukrainian equivalents, transcoding,
namely adaptive, calquing often combined with adaptive
transcoding, descriptively, by means of adding or omitting
prepositions. Transformation translation of the English-
language demographic lexics is revealed by simple and complex
transformations, consisting of simple ones. The most widespread
transformation used for translation of English-language word
combinations of the sphere of demography is transposition.
Transposition and adding of words are the most widespread
simple transformations used as parts of complex ones.

Key words: the English language, demographic
lexics, calquing, description, prefixation, ways of forming
and translating.
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